
Guidebook Soka 
หนังสือแนะน ำของโซกะ อธิบายเก่ียวกบัชีวิตในประเทศญ่ีปุ่ น และ 
 เก่ียวกบัวิธีการท างานในสงัคมเป็น 8 ภาษา  
การเลือกขอ้มูลท่ีจ  าเป็นแบบง่ายในหวัขอ้เล็ก ๆ 
 แต่ละขอ้ในหวัขอ้การแนะน าในหนงัสือท่ีแยกต่างหาก. 
หนงัสือท่ีไดส่้วนทะเบียนและมุมขอ้มูลสมาคมในศาลาวา่การเมือง 
และท่ีศูนยบ์ริการ ท าให้เราเพลิดเพลินกบัชีวิตในโซกะ 
 

ガイドブック草加
そ う か

は、日本語
に ほ ん ご

や日本
に ほ ん

での暮
く

らし方
かた

や決
き

ま

りなどを、各国語
かっこくご

で説明
せつめい

するものです。テーマごとに 1

シートとなっています。必要
ひつよう

なシートを選
えら

んで使
つか

ってく

ださい。市
し

役所
やくしょ

（市民課
し み ん か

、国際
こくさい

相談
そうだん

コ－ナー）、各
かく

サー

ビスセンターにおいてあります。また、各
かく

公 共
こうきょう

施設
し せ つ

窓口
まどぐち

に頼
たの

んで取
と

り寄
よ

せることもできます。 

皆
みな

さんにとって草加
そ う か

が住
す

みよいまちとなるよう役立
や く だ

て

て下
くだ

さい。 

 

มุมข้อมูลสมำคม 

ขอ้มูลและค าแนะน าเก่ียวกบัการใชชี้วิตส าหรับชาวต่างชาติไดจ้ากเจา้
หนา้ท่ีอาสาสมคัรท่ีมุมขอ้มูลสมาคม 
 

国際
こくさい

相談
そうだん

コーナー ボランティアスタッフが情 報
じょうほう

を

提
てい

供
きょう

したり、相談
そうだん

にのります。 
 

จนัทร์.พธุ.ศุกร์. 9 โมงเชา้ ถึง 5 โมงเยน็ 
ศาลากลางจงัหวดั ข้ึนลิฟทไ์ปจะอยูช่ั้น 2 
เบอร์โทร. (048) 922-2970  แฟกซ์ (048) 927-4955   

E-mail  soka-kokusai@juno.ocn.ne.jp 
 

月・水・金 午前 9 時～午後 5 時 

市役所西棟 2 階エレベーター前 

（国際相談コーナーは草加市の事業補助により、市民の立場で

「NPO Living in Japan」が運営しています。） 

 

作成：草加市   協力：草加市国際相談コーナー 

โดยความร่วมมือจากขอ้มูลสมาคมเมืองโซกะ 
（平成２８年度作成） 
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＊このシリーズはやさしい日本語
に ほ ん ご

で書
か

かれています。 

＊草
そう

加
か

市
し

にお住
すま

いの方
かた

の 情
じょう

報
ほう

です。 

A-1      ขอ้มูลเก่ียวกบัวีซ่า 入国時の手続き 

A-2     การลงทะเบียนมีถ่ินท่ีอยู ่ในต่างประเทศ 住民登録 

A-3   ลงทะเบียนครอบครัว 戸籍制度 

A-4  ประทบัตรา (ประทบั )ลงทะเบียน 印鑑登録について 

B-1-1     การเคหะท่ีอยูอ่าศยั 住宅 

B-1-2     การยา้ยถ่ินท่ีอยู ่และกลุ่ม 引越しと町会 

B-1-3     ก๊าซ น ้า โทรศพัท ์อ่ืน ๆ 生活インフラ 

B-1-4   การก าจดัขยะ ごみの出し方 

B-2-1     ประกนัสุขภาพ 健康保険について 

B-2-2     พยาบาลดูแล อ่ืน ๆ 介護保険制度について 

B-3       แต่งงาน 結婚するには 

B-4-1     การตั้งครรภ ์และคลอดบตุร      妊娠から出産 

B-4-2     สุขภำพเด็ก 子どもの健康 

B-4-3     การเล้ียงดู 子育て 

B-5-1     การศึกษา 教育 

B-5-2     เรียนภาษาญ่ีปุ่ น 日本語学習 

B-6       ภาษี 日本の税金 

B-7       ท่ีท  างานในญ่ีปุ่ น 日本で働く 

B-8       โปรแกรมเงินบ านาญ 国民年金と厚生年金 

B-9-1     ใบอนุญาติขบัข่ีรถยนต ์ 運転免許 

B-9-2     มอเตอรไซค ์และรถยนตร์ 自動車・バイクを所有する 

B-9-3     จกัรยาน 自転車にのる 

B-10      ความสนุกสนาน และความรู้ 楽しむ・学ぶ 

B-11-1    กรณีฉุกเฉิน 緊急のときの対応 

B-11-2    ภยัพิบติั 自然災害に備えて 

C-1       ส่ิงอ านวยความสะดวกทอ้งถ่ิน 草加市内の文化・運動施設 

C-2       สถานท่ีขอความช่วยเหลือ 困ったときの相談窓口 

   



B-6  ภำษ ี
 
ประชาชนท่ีอยูใ่นประเทศญ่ีปุ่น โดยไม่ค านึงถึงสัญชาติ ตอ้งจ่ายภาษ ี

  เหล่าน้ีรวมถึงรายไดภ้าษีท่ีจ่ายใหรั้ฐบาลท่ีอยูอ่าศยัท่ีจ่ายใหเ้ทศบาลและรัฐบาลจงัหวดั.    
 
※ชาวต่างชาติท่ีออกจากประเทศญ่ีปุ่น และ ญ่ีปุ่นท่ีออกจากประเทศกวา่หน่ึงปี  
ควรจ่ายเงินภาษีของพวกเขาก่อนออกจากประเทศ หรือมอบฉนัทะท่ีจะจ่ายภาษีส าหรับคุณ ขอ้มูลเพิม่เติม 
 สามารถดไูดท่ี้ส านกังานภาษีในระดบัภมิูภาค หรือท่ีอ าเภอ 

 
※คุณจะตอ้งยืน่แบบแสดงรายการภาษีของคุณเม่ือคุณใชบ้ริการสาธารณะ (อดีตโปรแกรมสงเคราะห์บุตร) 

 

1. ภาษีเงินไดท่ี้จ่ายผา่นส านกังานสรรพากร 
ภาษีจะค านวณจากรายไดจ้าก 1 มกราคม ถึง 31 ธนัวาคม จะมีรายละเอียดดงัน้ี 

 
 ① ภาษีหกั ณ ท่ีจ่าย   

  ภาษีจะหกัจากเงินเดือนของเดือนท่ีจ่าย โดยนายจา้งของคุณรวบรวมผลของรายไดภ้าษีประจ าปี และ 
 ภาษีจะถกูรวบรวม(แบบฟอร์มภาษีหกั ณ ท่ีจ่าย) แบบฟอร์มน้ีจ าเป็นเม่ือยืน่คืนภาษีต่าง ๆ  

 
② คืนภาษีรายได:้  

คนท่ีมีรายไดม้ากกวา่ตอ้งยืน่แบบแสดงรายการภาษีไปยงัส านกังานภาษีระหวา่ง 16 กมุภาพนัธ์ุ และ  
15 มีนาคม 

  

 * โต๊ะประชาสัมพนัธ์ุอยูน่อกอ าเภอในช่วงเวลานั้น  

* สนบัสนุนภาษาต่างประเทศโดยมุมขอ้มูลระหวา่งวฒันธรรมท่ี    

048-922-2970 ( จนัทร์ พธุ และศุกร์) 
 
③ไดรั้บคืน:   

 ในกรณีต่อไปน้ีคุณสามารถใชแ้ละไดรั้บเงินคืนภาษี 
 ・ถา้คุณจ่ายเกินจ านวนท่ีก าหนดส าหรับค่าใชจ่้ายทางการแพทย ์
 ・ถา้คุณสูญเสียเน่ืองจากภยัพบิติั การโจรกรรม หรือการทุจริต  

 ・ถา้คุณยมืไปเพือ่ซ้ือบา้น 

 ・ถา้ส้ินปีไม่ไดรั้บการปรับภาษีจากบริษทัส าหรับคนท่ีท างาน 

 

 

 Ｂ-６ 日本
に ほ ん

の税金
ぜいきん

 

 日本
に ほ ん

に住
す

む人
ひと

は、国籍
こくせき

に関係
かんけい

なくすべての人
ひと

が税金
ぜいきん

を納
おさ

めなくてはいけま  

 せん。税金
ぜいきん

は主
おも

なものとして、国
くに

に納
おさ

める所得税
しょとくぜい

と市
し

や県
けん

に納
おさ

める住民税
じゅうみんぜい

が 

あります。 

 ＊税金
ぜいきん

を納
おさ

めなくてはいけない人
ひと

が、帰国
き こ く

または１年
ねん

以上
いじょう

日本
に ほ ん

を離
はな

れる場合
ば あ い

  

  は、自分
じ ぶ ん

で納税
のうぜい

してから出 国
しゅっこく

するか、納税
のうぜい

管理人
かんりにん

を決
き

めて納
おさ

めてもらう 

  かします。詳
くわ

しいことは税務
ぜ い む

署
しょ

か市
し

役所
やくしょ

に相談
そうだん

してください。 

 ＊公
こう

的
てき

サービス（児
じ

童
どう

手
て

当
あて

など）を受
う

けるには 必
かなら

ず
ず

申
しん

告
こく

が必
ひつ

要
よう

です。 
 

１．所得税
しょとくぜい

  税務
ぜ い む

署
しょ

を通
つう

じて納税
のうぜい

 

 １月
がつ

１
つい

日
たち

から１２月
がつ

３１日
にち

の 間
あいだ

に得
え

た所得
しょとく

に課税
か ぜ い

されます。納税
のうぜい

の仕方
し か た

は、 

①源泉
げんせん

徴 収
ちょうしゅう

： 雇用
こ よ う

主
ぬし

が給与
きゅうよ

から差
さ

し引
び

き納税
のうぜい

します。勤務先
きんむさき

を通
つう

じて１

年間
ねんかん

に支払
し は ら

われた給与
きゅうよ

の合計
ごうけい

金額
きんがく

や支払
し は ら

われた所得税
しょとくぜい

の合計
ごうけい

が記
しる

された

ものを「源泉
げんせん

徴 収 票
ちょうしゅうひょう

」といい、この書類
しょるい

はさまざまな申告
しんこく

をするとき

に必要
ひつよう

です。 

②確定
かくてい

申告
しんこく

： 一
いっ

定額
ていがく

以上
いじょう

の 収 入
しゅうにゅう

のある人
ひと

は、２月
がつ

１６日
にち

から３月
がつ

１５日
にち

の 間
あいだ

に自分
じ ぶ ん

で所得
しょとく

金額
きんがく

や税額
ぜいがく

を計算
けいさん

し税務
ぜ い む

署
しょ

に申告
しんこく

します。申告
しんこく

の結果
け っ か

、

納
おさ

める必要
ひつよう

のある人
ひと

は納税
のうぜい

します。 

＊市
し

役所
やくしょ

とは違
ちが

う場所
ば し ょ

が申告会場
しんこくかいじょう

になります。 

＊申告
しんこく

の時
じ

に日本語
に ほ ん ご

に不安
ふ あ ん

のある方
ほう

は国際
こくさい

相談
そうだん

コーナーで通訳
つうやく

などの相談
そうだん

ができます。  国際
こくさい

相談
そうだん

コーナー 電話
で ん わ

 048-922-2970（月
げつ

、水
すい

、金
きん

） 

③税金
ぜいきん

の還付
か ん ぷ

： 次
つぎ

のような場合
ば あ い

は、申告
しんこく

することにより税金
ぜいきん

の還付
か ん ぷ

を受
う

け

られることがあります。 

・医療費
いりょうひ

が高額
こうがく

になり、自分
じ ぶ ん

で支払
し は ら

った金額
きんがく

が一定
いってい

の額
がく

を超
こ

えたとき 

・災害
さいがい

、盗難
とうなん

、横 領
おうりょう

による損失
そんしつ

が一定
いってい

の額
がく

を超
こ

えたとき 

・一定
いってい

の借入金
かりいれきん

を利用
り よ う

して住 宅
じゅうたく

を買
か

ったとき 

・年末
ねんまつ

調 整
ちょうせい

（通 常
つうじょう

会社
かいしゃ

で 行
おこな

う税金
ぜいきん

の調 整
ちょうせい

）を受
う

けなかったとき（年
ねん

の途中
とちゅう

で退 職
たいしょく

してその後
ご

就 職
しゅうしょく

をしなかった、パートなどで 働
はたら

いていたなど） 



2. ภำษีทีอ่ยู่อำศัย  (เมือง และ เทศบาล) 
 
ภาษีเหล่าน้ีจะเกบ็จากผูท่ี้ลงทะเบียนในประเทศญ่ีปุ่น ณ 1 มกราคม โดยอ าเภอของท่ีอยูน่ั้น อตัราภาษีน้ีเป็น 

  10 เปอร์เซ็นต(์ 6 เปอร์เซ็นต ์เทศบาลเมือง อีก 4 เปอร์เซ็นตข์องจงัหวดั) 

ออกจากรายไดท่ี้ตอ้งเสียภาษีของคุณจาก 1 มกราคมถึง 31 ธนัวาคม จากปีท่ีผา่นมา 
 
① เงินเดือนพนกังาน 

การค านวณภาษีข้ึนอยูก่บัขอ้มูลจากนายจา้งของคุณ จะหกัภาษีแลว้จากเงินเดือนของคุณตั้งแต่เดือน 
 มิถุนายนถึงเดือน พฤษภาคมของปีถดัไป 

 
② ไม่ไช่ส่วนของเงินเดือน (ท่ีมีมากกวา่จ านวนของรายได)้ 

ส่งคืนภาษีไปท่ีอ าเภอท่ีคุณอาศยัอยู ่ในเดือนมีนาคม วนัท่ี 15 
＊ถ้าคณุได้ท าคืนภาษีส าหรับภาษีรายได้ท่ีคณุไมจ่ าเป็นต้องท าแบบแสดงรายการภาษีท่ีอยู่อาศยั 
ภาษีท่ีอยู่อาศยัของคณุจะถกูค านวณจากการคืนภาษีของคณุและแจ้งให้ทราบลว่งหน้า 
ภาษีจะถกูสง่ถึงคณุ ทัง้หมดจะถกูแบง่ออกเป็น 4 ประเภท 
 แม้การช าระเงินท่ีจะต้องจ่ายในเดือนมิถนุายน สิงหาคม ตลุาคม และเดือนมกราคม 

 

3. ภำษีอืน่ ๆ 
(1) ภาษีการบริโภค   

 ยกเวน้แพทยส์ าหรับแพทย ์ การดแูลทางการแพทยแ์ละสวดิัการ การศึกษามีภาษีการบริโภค 5 เปอร์เซ็นต์ 
ทกรายการซ้ือและการบริการท่ีไดรั้บ   มนัจะไดรั้บการเล้ียงดูท่ี 8 เปอร์เซ็นต ์ 

(2) ภาษีไฟยานพาหนะ (ภาษีเทศบาล) 

 มีไวส้ าหรับรถมอเตอร์ไซด ์และ รถยนตท่ี์มีเคร่ืองยนตน์อ้ยกวา่ 660 ซีซี.  

(3) ภาษีรถยนต ์(ไม่รวมภาษีจงัหวดั) 

 ส าหรับรถยนต์ท่ีมีเคร่ืองมากกวา่ 660 ซีซี 
 ＊ภาษีท่ีกล่าวถึงในขอ้ 2 และ 3 จะไดรั้บเงิน วนัท่ี 1 เมษายน 

 ใบก ากบัภาษีจะถกูส่งถึงคุณในเดือนพฤษภาคม 
 
 

4. ภำษีทีต้่องจ่ำยของคุณ 

 ・ท่ีอ  าเภอ หรือศูนย ์บริการ             ・ช าระเงินอตัโนมติัจากบญัชีธนาคารของคุณ 

・ท่ีสถาบนัการเงินท่ีไดรั้บอณุมติั( ธนาคารอื่น ๆ)  หรือท่ีท าการไปรษณีย ์

 ・ ท่ีร้านสะดวกซ้ือ 
 

２．住民税
じゅうみんぜい

（県民
けんみん

税
ぜい

と市民税
しみんぜい

） 市
し

役所
やくしょ

で納税
のうぜい

 

  

１月
がつ

１日
にち

に日本
に ほ ん

国内
こくない

に住 所
じゅうしょ

のある人
ひと

がその住 所
じゅうしょ

の市
し

から、前年
ぜんねん

の１月
がつ

１
つい

日
たち

から１２月
がつ

３１日
にち

の 間
あいだ

の課税
か ぜ い

所得
しょとく

額
がく

に対
たい

して課税
か ぜ い

されます。税率
ぜいりつ

は１０％

（市民税
しみんぜい

６％、県民
けんみん

税
ぜい

４％）です。 

①給与
きゅうよ

所得者
しょとくしゃ

の場合
ば あ い

 

 雇用
こ よ う

主
ぬし

から提 出
ていしゅつ

される報告書
ほうこくしょ

に基
もと

づき５月
がつ

末
まつ

までに計算
けいさん

され、翌
よく

６月
がつ

か

ら１年間
ねんかん

（翌年
よくねん

５月
がつ

まで）に分
わ

けて給与
きゅうよ

から差
さ

し引
ひ

かれます。 

②給与
きゅうよ

所得者
しょとくしゃ

以外
い が い

（一
いっ

定額
ていがく

以上
いじょう

の 収 入
しゅうにゅう

のある人
ひと

）の場合
ば あ い

    

 住
す

んでいる市
し

の市
し

役所
やくしょ

で３月
がつ

１５日
にち

までに本人
ほんにん

が申告
しんこく

をします。 

 ＊所得税
しょとくぜい

の確定
かくてい

申
しん

告
こく

をした人
ひと

は住民税
じゅうみんぜい

の申告
しんこく

は必要
ひつよう

ありません。 

 申告
しんこく

した所得税
しょとくぜい

に基
もと

づいて住民税
じゅうみんぜい

の額
がく

が計算
けいさん

され「納税
のうぜい

通知書
つうちしょ

」が郵送
ゆうそう

さ 

 れます。６月
がつ

、８月
がつ

、１０月
がつ

、翌年
よくねん

１月
がつ

の４回
かい

に分
わ

けて納
のう

付
ふ

します。 

 

３．その他
た

の主
おも

な税金
ぜいきん

 

（１）消費税
しょうひぜい

   

医療
いりょう

、福祉
ふ く し

、教 育
きょういく

などの一部
い ち ぶ

を除
のぞ

いたあらゆる物品
ぶっぴん

の購 入
こうにゅう

、サービスに対
たい

して税率
ぜいりつ

８％が課税
か ぜ い

されます。 

（２）軽自動
けいじどう

車税
しゃぜい

（市税
し ぜ い

） 

 オートバイや排気量
はいきりょう

６６０ｃｃ未満
み ま ん

の自動車
じどうしゃ

に対
たい

してかかります。 

（３）自動
じ ど う

車税
しゃぜい

（県税
けんぜい

） 

  排気量
はいきりょう

６６０ｃｃ以上
いじょう

の自動車
じどうしゃ

に対
たい

してかかります。 

 ＊（２）（３） は４月
がつ

１
つい

日
たち

現在
げんざい

の所有者
しょゆうしゃ

に対
たい

して課税
か ぜ い

されます。５月
がつ

ごろに 

  通知書
つうちしょ

が送
おく

られてくるので、納
おさ

めてください。 

 

４．税金
ぜいきん

の納
おさ

める場所
ば し ょ

 

・市
し

役所
やくしょ

、サービスセンター             ・口座
こ う ざ

振替
ふりかえ

 

・草加市
そ う か し

の指定
し て い

した金融
きんゆう

機関
き か ん

、郵便局
ゆうびんきょく

    ・コンビニ 

 



5.ใบรับรอง 
รับรองภำษีอำจจะต้องใช้เม่ือคุณใช้ศูนย์รับเลีย้งเด็ก ยืน่กู้ อำยุสถำนภำพวีซ่ำของคุณ ยืน่ขอสัญชำตอิืน่ ๆ  

 
①คำเซะ โชอุเมะ-โช( ใบรับรองภำษี ) 
ทีล่งทะเบียนมำตรำ และ มำตรำภำษี  
รำยได้ประจ ำปีทีผ่่ำนมำของปีทีคุ่ณต้องกำรและจ ำนวนภำษีทีอ่ยู่อำศัยของคุณ( เทศบำลและจังหวดัภำษี )
กำรอยู่อำศัย 

＊เราไม่มีปัญหา ถา้คุณตอ้งการคืนภาษีรายไดสุ้ดทา้ยแต่ท าไม่ได ้

＊ถา้คุณไม่ตอ้งเสียภาษี จะออกใบรับรองท่ีมีช่ือวา่ ชูเมโชะ ไฮ-คาเซะ 
 
②โนอุเซะ โชอุเมะ-โชะ(ใบรับรองกำรช ำระภำษี)มำตรำทีช่ ำระภำษี จะรับรองว่ำ คุณจ่ำยภำษีทีอ่ยู่อำศัย 
 

 

6. ใหค้  าปรึกษาส าหรับการช าระภาษี 
 
เมื่อคณุไม่สามารถ หรือชะลอกำรจ่ายภาษีท่ีอยู่อาศยั 
หรือภาษีประกนัสขุภาพของประเทศปรึกษาในสว่นช าระภาษี.มีระบบการจ่ายเงินท่ีผอ่นช าระหรือ 
ขยายระยะเวลาการช าระเงินส าหรับคนท่ีมีความยากล าบากท่ีจะจ่ายภาษีเพราะภยัเจ็บป่วยหรือ 
สญูเสียงาน 

 

《สอบภามขอ้มูล》   

・ภาษีเทศบาล   ภาษีส่วน อ าเภอ   โทร.048-922-1042  

・จ่ายภาษ ี    การช าระภาษีของอ าเภอ   เบอร์. 048-922-1124 

・ภาษีประกนั (ประกนัสุขภาพ) 

   ภาษีประกนัภยั และประกนัสุขภาพPh. เบอร์048-922-1592  

・ส านกังานสรรพากรเขตโคชิคายะ เขตภาษี  เบอร์ 048-962-2191 

・ ส านกังานภาษีแห่งชาติและ คืนภาษีส านกังาน คาวางุจิ  เบอร์048-252-5141 

                    ท่ีอยู ่2-2-17 อาโอคิ คาวาคุจิ-ชิ 

・ส านกังานสรรพากรเขตโคชิคายะ ภาษีรถยนต์  เบอร์048-763-4111 

５．証明書
しょうめいしょ

 
 

保育
ほ い く

園
えん

の入 園
にゅうえん

やローン、滞在
たいざい

資格
し か く

の更新
こうしん

や帰化
き か

の申請
しんせい

の時
とき

など税金
ぜいきん

に関
かん

す

る証 明
しょうめい

が必要
ひつよう

なことがあります市民課
し み ん か

 

①課
か

税
ぜい

証
しょう

明書
めいしょ

（市民課
し み ん か

、市民税課
し み ん ぜ い か

） 

必要
ひつよう

な年度
ね ん ど

の前年
ぜんねん

の所得
しょとく

の額
がく

と、それに基
もと

づく住民税
じゅうみんぜい

（市
し

・県民
けんみん

税
ぜい

）の額
がく

が書
か

かれています。 

＊確定
かくてい

申告
しんこく

が必要
よう

な人
ひと

は、していないと課税
か ぜ い

証明書
しょうめいしょ

はもらえません。 

＊非課税
ひ か ぜ い

の人
ひと

は、「非課税
ひ か ぜ い

証明書
しょうめいしょ

」になります。 

②納税
のうぜい

証明書
しょうめいしょ

（納税課
のうぜいか

） 

課税
か ぜ い

された住民税
じゅうみんぜい

（市
し

・県民
けんみん

税
ぜい

）、国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

の保険
ほ け ん

税
ぜい

が払
はら

われている

かどうかの証明書
しょうめいしょ

です。 
 

６．納税
のうぜい

相談
そうだん

 
  

市民税
しみんぜい

や保険
ほ け ん

税
ぜい

の納付
の う ふ

ができない、また、遅
おく

れがちだというときは早
はや

めに市
し

役所
やくしょ

の納税課
のうぜいか

で納税
のうぜい

相談
そうだん

を受
う

けてください。災害
さいがい

を受
う

けたり、病気
びょうき

や失 業
しつぎょう

な

どで納
のう

期限内
きげんない

の納付
の う ふ

が困難
こんなん

な時
とき

には、分割
ぶんかつ

して納税
のうぜい

する制度
せ い ど

や納
のう

期限
き げ ん

延 長
えんちょう

という制度
せ い ど

もあります。 
 

《問合
といあわ

わせ先
さき

》 

・市民税
しみんぜい

       市
し

役所
やくしょ

 市民税課
し み ん ぜ い か

   電話
で ん わ

 048-922-1042 

・納税
のうぜい

について     市
し

役所
やくしょ

 納税課
のうぜいか

    電話
で ん わ

 048-922-1124 

・保険
ほ け ん

税
ぜい

（国民
こくみん

健康
けんこう

保険
ほ け ん

）市
し

役所
やくしょ

 保険
ほ け ん

年金課
ねんきんか

  電話 048-922-1592  

・県民
けんみん

税
ぜい

       越谷
こしがや

県税
けんぜい

事務所
じ む じ ょ

   電話
で ん わ

 048-962-2191(代) 

・国税
こくぜい

、確定
かくてい

申告
しんこく

   川口
かわぐち

税務
ぜ い む

署
しょ

       電話
で ん わ

 048-252-5141 

                    川口市
かわぐちし

青木
あ お き

２－２－１７ 

・自動
じ ど う

車税
しゃぜい

      埼玉県
さいたまけん

自動
じ ど う

車税
しゃぜい

事務所
じ む し ょ

春日部
か す か べ

支所
し し ょ

  

           電話
で ん わ

 048-763-4111  

 


